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água sf. ‘líquido incolor, inodoro e insípido, 
essencial à vida’ | xill, agoa XIII, auga xill, 

. augua xnr etc. | Do lat. ãqua. No port. med. 
já se documentam quase todas as numerosas 
acepções que o voc. apresenta atualmente | 
•gUAÇ'AL 1813 I aguACEIRA XVII | aguA- 
C-EIRO XVII aguAC E.NTOl xvii. augaçemto
XV | aguADA | xvi, augada XV J aguAD-EIRO 
adj. sm. | xvi, augadeyro XIII, aaguadeyro 
XIV, agoadeyro XIV etc. | aguAD-iLHA xvm | 
agUAD'OURO | aaguadoiro 1400 | aguAGEM
XVI | aguA.MENTO 1813 J aguAR | aaguar xill | 
aguARDENTE | XVI. agua ardente XV | aguaR- 
RÁS| agua-raz 1813 | Provavelmente do cast. 
aguarrás, de agua e o lat. rasis ‘pez em 
bruto’ | aquário xvi. Do lat. aquãrius | 
aquático 1572. Do lat. aquãticus | aquátil 
XVI. Do lat. aquãtílis | aqueduto | aqueduetus 
xvi, guducho (por aguaducho) xiv | Do lat. 
tardio acquiductusi áqüEO xvii | aquosidade | 
1813, agousidade xvn | aquoso xvi. Do lat. 
aquõsus | DESaguADEiRO | -goa- 1813 | DEsa- 
gUADOURO 1873 1 DESagUAMENTOl-gOU- 1813 
| DESagUAR XVII.

barro sm. ‘tipo de argila’ ‘substância utilizada 
no assentamento da alvenaria de tijolo em 
obras provisórias, obtida pela mistura de ar- 
gla com água’ xiv. De origem pré-romana. 
Relacionam-se neste verbete uma série de 
vocábulos ctimologicamcnle correlacionados 
com o radical barr-, de origem pré-romana i

, rra.< debrum, fita’ ‘acúmulo de material 
aluviomco’ ‘entrada estreita de um porto’ xm 
I barraca sf. ‘construção ligeira, primitiva­
mente feita de barro’ xvn [ barracÁo 1871 i 
barraco XX j barrADO xm | batTAGEM xx I 
barranca sf. barranco’ xiv J barrancEiRA sf. 
ribanceira xvi j barranco sm. ‘escavação’ i 

XIII, barrameo xv J barraquEtRo XX | barrAR 
xvn barrEARj barear xiv J barrElRA sf. ‘arei- 
leira ‘parapeito’ 1500 [ barrElR- ar | bareyrar 
XV f barrElRO xm [ barrEJAR XV J barrENTO 
xvi [. barroCA sf. ‘‘monte de barro’ xnr || bar­
roco sm. barroca’ 1871 [ barroco’ sm ‘pé- 
™‘a de superfície irregular’ 1813 j barroso 
1844 | EMbarrAR vb. ‘encerrar, encurralar’ | 
en- xtv, enbarar xiv J EsbarrADA 1813 | es- 
barrAR vb. ‘ir de encontro, topar, tropeçar’ 
xvt ( Esbarro sm. ‘inclinação dos ressaltos de 
uma parede’ 1899; ‘ação de esbarrar’ xx| ES- 
barrOND AR vb. ‘romper, desmoronar’ i 
esbo- xvt. 1

eleger vb. ‘escolher, preferir entre dois ou 
i mais | xv, elleger xiv, enleger x.t, eliger

Xiv | Do lat. êligére ] elegENDO 184-1. Do lat. 
eligendum. gerundivo de êligire J elcqlBlft 
Dade 1844. Do fr. éligibilité J clegiVEL 1813. 
Do fr. éligible. deriv. do lat. eligibilis j eleição 

I xvi, ellecçõ xv, enliçom xiv| Do lat. elec- 
tiqnem ] eleito adj. | xill, eleyto xm. enleyto 
xm | Do lat. electus -i j eleitOR | èleiedor xiv| 
cleitorADO 1813 | eleitorAL 1813 1 eletivo | 
electivo xvm Do lat. tard. electivus IINelcgl- 
B1L-idade 1881 ; iNelegivEL 1881 | REelelção 
1813 | REelcger 1813 j REelelto 1813. Com 
troca de prefixo, documentam-se no port. 
mcd- esleeçô, esleedor e esleer (por eleição, 
eleitor e eleger), todos no séc. xiv, e esleyto 
(por eleito), no séc. xm.

«scola sf. ‘estabelecimento público ou privado 
onde sç ministra sistematicamente ensino co- 
letivo^’ xm. Do lat. schõla, deriv. do gr. 
schole | escolADO XX ] escolAR1 adj. 2g. ‘rela­
tivo a escola’ xv. Do lat. schulãris -e | esco- 
Iar’ s2g. ‘estudante, escolástico* | xm, sco- 
lar xm. escollar xiv I escolARCA XX 1 esculA- 

R IDADE xx j escolÃST* ica | escholastica 
Xvm | Do lat. scholastlca -ae I escolÁST- ICO | 
xiv, -qua xiv | Do lat. schnlastlcus, deriv. do 
gr. scholastikós.

família sf. ‘grupo de pessoas do mesmo san­
gue’ ‘(Hist. Nat.) unidade sistemática consti­
tuída pela reunião de gêneros’ xm. Do lat.

familia | familiAR adj. 2g. sm. xm | familÍA- 
R* IDADE XVI I familiAR- IZAR XVI.

faxina sf. ‘montão de feixes’ | xm.fazina xiv | 
Do lat. fascina. A acepção moderna — ‘lim­
peza geral’ — talvez só se documente em fins 
do séc. xix ] faxinEiRO | -chi- 1813.

gama sm. 'terceira letra do alfabeto grego’ 
1813. Do lat. gamma, e, este, do gr. gámrna | 
gamacismo xx. Do it. garnmacismo J ga- 
mADO xix. Do lat. gammatus ’com forma de 
gama’.

chuva sf. ‘precipitação atmosférica formada de 
gotas de água, por efeito da condensação do 
vapor de água contido na atmosfera’ | xm 
chuvia xm etc. | Do lat. plüvia || chover Xill. 
Do lat. plòvère J chuv.AC-ElRO 15C0 J chu- 
vada 1899 J chuvElR-ada xx J chuvElROim. 
‘pancada de chuva’ xvi; ‘crivo dos regado­
res’ 1899; ‘local por onde passa a água para a 
ducha’ xxa chuvisc- ar xvn j chuvisco 1873 | 
chuvoso | -vioso xtv, chui- xv.

comer vb. 'ingerir alimentos’ xm. Do lat. co- 
mcdère [ carcomer vb ‘roer (madeira)’ XVI. 
De origem incerta, mas provavelmente rela­
cionado com comer ; carcomioo xvn ; come­
dia sf. 'pastagem' XVI coinestiHlL- IDADE XX 
lí comesti VELadj. 2g. sm. 'diz-se de. ou aquilo 
que se come' xvm. Do lat. tard. < omestibilis 
f comezaina sf. 'refeição abundante' | -zuna 
1813 | coniezinho adj. bom para comer' 'jig. 
•fácil, simples, caseiro' | comisjnho xiv | co- 
ntiDA.r/. 'o que se come 1570. De comido, 
part. de comer ; comilar.ça sf. 'ato de comer 
muito' xx. De comilão 1 comilão adj. sm. 
■glutâo' xvi j comivrt. xx.

Jovem adj. s2g. ‘diz-se de, ou pessoa moça' 
xvi. Do lat. juvenis (jovial xvi. Do lat. tar­
dio joviális | jovialiDADE xvm j juvenais sm. 
pl. ‘festas em homenagem à juventude, na 
antiga Roma, instituídas por Nero' xx. Do 
lat. juvenales(dics) | juvenescer xx. Do lat. 
juvcnescêre I juvenil xvn. Do lat. juvcnilis | 
JuvenillDADE xvm. Do lat. juvenifitas -átis l 
Juventude xv. Do lat. juventus -ãtis t Rljuve- 
ncscer 1881 | REjuvcncsciMENTO 1881.

máquina sf. ‘qualquer utensílio òu instru­
mento' | machina 1572 | Do lat. màchlna. dc- 
nv. do gr. dór. machdna ‘meio engenhoso 
para conseguir um fim' | maquinAÇÁo xvm. 
Do lat. machinãtlo tinis | marpdnADOR XVI. 
Do lat. machinãtor -õris | nuiquinAl. | -chl- 

1873 | Do lat. machinãlis | maquInAR | machi- 
nar XVI| Do lat. ‘machinãre, por imichimiri | 
nwquín.ARiA 1890 | maquin.ÂRio xx | nuqul- 
nisstol -chi- 1858 | Do fr. machinisme | ma- 
quinisrA 1813. Do fr. machinisle.



MÍgjm. 'conjunto de indivíduos que falam a 
mesma língua, têm costumes e hábitos idên­
ticos, afinidade de interesses, uma história e 
tradições comuns’ | poboo Xill. pohlo xill, 
pobro XIII, pouoo XIV etc. | Do lat. põpúlus -l 
IDESpOVOAÇÁO I -çom XV I DESpOVOADO | 
■brado xiv, -blado xiv, -boado xiv etc. | 
DE-SpOVOAMENTO 1881 | DESpovoAR XVI | IM- 
popular 1858 | iMpopulariDADH 1873 | iMpopu- 
lariZAR xx | populaça XVtn populAÇÁO 1785. 
Do lat. populãtiõ -õnis | popul.ACiio xix | po­
pular adj. 2g. im. ’de, ou próprio do povo' 
'homem do povo' | -liares pl. xiv | Do lat. 
populãris -e | populariOADH 1813. Do lat. po- 
pulãrftõt -dus j populário XX | pupulariZAR 
xiv. Do fr. populariser | populisMO xx. Do 
ír. populisme | populisTA 1899. Do fr. popu- 
liste ! populoso xvt. Do lat. populõsus -a -um 
l povaréu sm. 'grande multidão' 1899 1 posileu 
sm. 'ralé' 1899 | povos sf. ‘povoação- I xiv, 
pobld xill, pobra xill etc. ! PovoaçaO | 
pouoaçam xill. -çom XHI etc. | povoADOI po- 
blado xill, -brado xiv, -boado Xiv | povoA- 
DOR | xv, poblador xill, -bradar Xill etc. |

• povoAMENTO | pouoramento XV | povoARJ 
-blar xill, -brar XIII etc. | Do lat. vulg. *põ- 
pülãre, de põpidus.

quatro num. ‘4, IV' xill. Do lat. quattüor, 
através da forma quattor, documentada em 
inscrições J AquartEL-amento 1873 ] Aquar­
tEL-ar xvii | caderna sf. '(Her.) reunião de 
quatro peças semelhantes, num escudo' 1813. 
Do lat. quaterna 'em número de quatro’. Cp. 
CADERNO | cadernAL sm. ‘(Mar.) poleame de 
laborar, constituído de uma caixa achatada, 
de madeira ou de metal, com duas ou mais 
fendas no sentido do comprimento, em cada 
uma das quais há uma roldana, móvel em 
tomo de um eixo comum’ 1813 1 des- ENqua- 
drAR 1899 | ENquadrADO 1899 j ENquadrAR 
1899 ] Esquadra sf. ‘a totalidade dos navios 

. de guerra de um país’ 1572. Do it. squadra | 
ESquadrÃO sm. | xví, -dram xvi | Do it. 
squadrone | ESquadriA XVI ] ESquadriLHA sf. 
‘grupamento de aeronaves' xix. Do cast. es- 
cuadrilla ] ESquadriLH-ar‘ vb. ‘pôr fora da 
quadrilha’ | esquadrilhado parL pass. xvn 1 
Esquadro sm. ‘instrumento para desenhar, 
formar ou medir ângulos e tirar linhas per­
pendiculares’ XVlll. Do it. squadro •] ESquar- 
tEJ- AMENTO 1881 1 ESquartEJAR xví J ESquar- 
tEL- ar vb. ‘(Her.) dividir (o escudo) em qua­
tro partes ou quartéis’ 1873 I quaderna sf. 
‘caderna’ 1813. Forma divergente de caderna 
I quadra sf. ‘grupo de quatro’ ‘(comparti­
mento) com a forma aproximada de um qua­
drilátero’ ‘estrofe de quatro versos’ xiu. Do 
at. quadra -ae ] quadrADOadj. sm. XIII. Do 

lat. quadrãtus -a -um J quadrADOR 1881 | 
quadraGEN ■ ÁRIO 1813. Do lat. quadrãgênã- 
rius'-a -um | quadragésimo XIV | Do lat. qua­
dragésimas -a -um | quadrANGUL- ADO 1874. 
Do lat. quadrangulãtus -a -um 1 quadrANGU- 
L* AR adj. 2g. 1813. Do lat. tardio quadran- 
gulãris | quadrÂNGULO adj. sm. xví. Do lat. 
quadr(i)angídus -a -um | quadrANT-AL XVII. 
Do lat. quadrantãlis -e ] quadrANTE XVt. Do 
lat. quadrdns -antis | quadrAR vb. Xill. Do 
lat. quadrãre | quadrÁTICO 1874 | quadrA- 
T-1-fero xx | quadrAT- im sm. 1813. Do it. 
quadratino 1 quadrATRIZ adj. sf. 1899 | qua- 
drATURA sf. XVII. Do lat. quadrãtúra | qua- 
drELA sf. 'ant. espécie de seta de forma qua- 
drangular’ 'ant. quadrilha’ | quadrella XIV | 
quadrÍALADO 1881 | quadrlBAS-ICO 1874 | 
quádriCA XX | quadriCAPSUL' ar XVlll | qua- 
drici-ps, quadrlcíplte | xx. -apite 1899 | Do 
lat. quadriceps -cipitis I quadrlCOl.OR 1874 ; 
quadricÓRNEO 1874 ( quadrícULA XVlll ] qua- 
driCUL-ADO 1881 i quadrlCUL-AR 1881 | 
quadricÚSPlDE 1858 | quadriDENT-ADO 1874 
1 quadriDlGlT- ADO 1874 ] quadritN- AL| -nnal 
1844 | Do lat. tardio quadriennãlis | quadriE- 
NIO xvt. Do lat. quadriennlum ii ] quadrl- 
FENDIDO 1844 | quadrífido adj. 1881. Do fr. 
quadrifide. der. do lat. quadrifidus | quadri- 
FLÔR-EO 1881. Do fr. quadrijlore. der. do 
lat. cient. quadriflõrus | quadriFOLI-ado 
1881. Adapt. do fr. quadrifolié | quadriFôLlO 
1858. Do lat. cient. quadrifjlium | quadrl- 
FORMÉ 1858. Do lat. tardio quadriformis -e | 
quadril-RONTE 1899. Do lat. quadrlfròns 
-ontis J- quadrlFURT-ADO XX ] quadriga sf. 
‘conjunto de quatro cavalos que puxam um

carro' XVl. Do lat. quadngue -árum | quadri- 
gARlO sm. 'condutor de quadriga' 189*3. Do 
lat. quadrígârius 1 quadriGÊMEO 1858. Do lat. 
quadrigemlnus 1 quadrÍGEMlN-ADO 1881 ) 
quadríGÈMlNO 1858. Forma divergente eru­
dita de quadrigêmeo | quadrlcúMEO adj. 
xvm) quadriiUG- ado 1858 | quadri; ugouc/J.’ 
'(Poét.) puxado por quatro cavalos’ 1844. Do 
làt.quadrijugus-a-um jquadriLATER- AL 18581

i quadriLÁTERO XVL Do lat. tardio quadrilate- 
rus | quadrtLHA sf. 'orig. grupo de quatro 
(cavaleiros)’ 'ext. bando, caterva’ xv. Do 
cast. cuadrilta. Cp. quadrela I quadri- 
LH-EIRO XIV. Do cast. cuadrillero | quadri- 
LOB' ADO 1874. Do lat. cient. quadrilobdtus |

[ quadriLÔBULO XX | quadriLOCUL* ado 1881 | 
quadrlLOCUL* AR 1858. Do fr. quadrilocu- 
laire, deriv. do lat. cient. quadriloculàris | 
quadriLONGO 1858 | quadriLUNULADO 1881 | 
quadrÍMANO 1881. Do lat. quadrimanus | 
quadriMENSIONAL XX. De quadri- + (dimen­
sional ] quadrimestre 1881. Do lat. quadri- 
mêstrís -e | quadriMOSQUEADO 1881 ( qua- 
driMOTc. t xx | quadrinGENT- ário xx | qua- 
dringentcslmo 1874. Do lat. quadringentêsl- 
mus -a -um | quadrÍNÔMIO 1890 | quadrioc- 
TO-gon-al xx ] quadriPART-içáo 1899. Do 
lat. quadripartitlõ -õnis | quadripART-IDO 
1890. Do lat. quadripartítus -a -um | quadri- 
PÉTALO 1399 | quadris-SÍLABO 1890. Do lat. 
cient. quadrisyílabus | quadris-SULCO 1874 | 
q« idriVALENTE XX | quadriVALVE 1858. Do 
lat. cient. quadrivalvis | quadrivALVUL- ADO 
1874 I quadrivALVUL- AR 18991 quadrívio sm. 
'lugar onde terminam quatro caminhos, vias, 
ruas' | xiv, quadrunyo (sic) xiv | Do lat. qua- 
drivlum -H| quadro Xvil. Do lat. quadrum -i| 
quadrúMANO 1858. Do cast. cuadrúmano | 
quadruPED- ANTE | pradrupedante (sic) 1572 | 
Do lat. quadrupédãns -ãntis I quadruPED- AR 
1858 | quadrúPEDE | 1813, quadrupe XVI | Do 
lat. quadràpês -pedis | quadruPLIC-AÇÀO 
1858. Do lat. quadruplicãtío -õnis | quadru- 
PLICAR 1813. Do lat. quadrupllcãre | 
quádruplo | -pie XVlll | Do lat. quadrüplus -a 
-um | quarenta num. ‘40, XL' | XIII, qua- 
raenta XIII, quareenta xill etc. | Do lat. quà- 
dráginla, através de *quarainta | quarentENA 
sf. ‘período de quarenta dias’ | XV, quareen- 
tena XIV | Do it. quarentena, deriv. do fir. 
quarantaine, ou diretamente deste | quaren- 
tENO adj. num. ‘quadragésimo’ | -reent- xtv | 
quaresma | XIII, quaraesma XIII, quareesma 
Xiv, coresma xv etc. | Do lat. tardio quàdrã- 
gêsima, através de *quaraêsima | quaresmAL 
| -reesm- Xiv | quaresmElRA xix | quarta sf. 
‘um quarto, l/4‘ Xill. Do lat. quarta | quartá 
adj. sf. 'ant. medida correspondente à quarta 
parte (do alqueire etc.)’ | -tãa xill |; ‘febre 
que dá de quatro em quatro dias’ Xill. Do lat. 
quãrtãna -ae | quartAN-ÁRio 1874. Do lat. 
quãrtãnãrius | quartANO 1874. Do lat. quãr- 
tãnus | quartElR- ÀO sm. 'ant. cada uma das 
quatro partes em que se divide (o escudo)’ | 
-eyrões pl. XlV| De quarteiro | quartElRO sm. 
*a quarta parte de um moio' | Xill, -eyro XIII, 
carteiro XIV| Do lat. quãrtãdus 4; | quartEL* 
sm. ’a quarta parte’ | -tees pl. xv | Do cast. 
cuartel. deriv. do cat. quarter | quartEL* sm. 
‘edifício onde se alojam tropas, caserna’ 
1813. Adapt. do fr. quartier | quartELA sf. "a 
parte que medeia entre o boleto e a cova do 
casco do cavalo’ xiv | quartETO xvn. Do it. 
quartétto | quártlCA XX | quartlLHO sm. | 
-lloes XIV | Do cast. cuartillo | quurtlNHO 
1813 | quarto1 adj. num. ‘ordinal e fracionário 
correspondente a quatro' XHI. Do lat. quãr- 
tus -a -um l quarto* sm. ‘aposento’ 1874 | 
quartOLA 1844 | quaternADO 1874 | quntcrnÁ- 
RIO XVtl. Do lat. quaternãrius | quaternlÀO 
sm. ‘(Farm.) bálsamo formado de quatro in­
gredientes' xvm; ‘(Mat.) número hipcrcom- 
plexo formado pela reunião de quatro núme­
ros ordinários, í, a, b, c. que se pode escre-

• ver como função linear de três variáveis í, j, 
k: q - s + ai + bj + ck' xxi Do lat. tardio 
quaterniõ -õnis: na segunda acepção o voc. é 
adaptação do ing. quatirnion, voc. introdu­
zido na linguagem internacional da ma­
temática pelo matemático irlandês Hamilton, 
no século XIX | quah-rnu xvn. Do lat qua- 
lernus -a -um | quatone num. ‘14, XIV' | 
XIV, -ce XIV | Do lat. quatt(u)orda im I qua- 
trALVO 1813 | quutríduo 1813. Do lat. qutiln- 
düum -í | quatriênio sm. 'quadriênio' XX | 
quatrlLHÀO 1890. Do fr. qualrillon | quutriM 
sm. ‘pequena moeda antiga' xví. Do it. i/uot- 
trino | quatrinca | -qua xví | quatrod Nios 
num. '400, CD' xill. De quatro i < i ntixsi 
| quatrOLHO sm. 'peixe do Brasil' | qiçatroo- 
Ihos xvii.



religião sf. ‘crença na existência de uma força 
ou forças sobrenaturais, considerada(s) como 
criadora(s) do Universo, e que como tal 
deve(m) ser adorada(s) e obedecida(s)' | -gion 
XIII, -giom xiv, -giõ xiv, -jon xiv etc. | Do 
lat. reSglo tinis | cor-rellglonARio 1881 | ir- 
religião 1813. Do lat. tardio irreligiõ -õnis f 
Ir* religios* idade 1813. Do lat. irreligiõsítds 
-ãtis | ir-religioso 1813. Do lat. irreligiõsus 
■a -um | religios- idade 1813. Do lat. religiõ- 
sltás -ãtis | religioso XIII. Do lat. ríügiõsus 
-a -um.

seco adj. ‘desprovido de umidade ou de lí­
quido, enxuto' xtil. Do lat. siccus -a -um | 
DESsecAR 1844 t EXSÍCANTEI exsiccanlc 1858 1 
EXsicAR XVtii. Do lat. exsiccãre ; EXsícaTas/. 
‘(Bot.) exemplar dessecado de uma plan- 
ta qualquer, conservado nos herbários’ XX. 
Do lat. exsiccãtus -a -um j exsícat- ivo | cx- 
siccativo xvii | insccAvel 1813 | res sccar | 
reseccar 1844 | De ressicar j REssequiDO 

/ XVII ] RES* sequiR XX | RES- SÍCAÇÁO | resicação 
1813 | res-sícar 1813. Do lat. ressiccãre | 
secA sf. ‘falta de chuvas’ xm | secA* sf. 
aborrecimento XX. Do it. secca ; sccaçáo | 

seccação 1858 1 secAGEM XX [ sccante1 | sec- 
cantc 1844 J sccar XIII. Do lat. siccãre | se- 
CARR- ÁO 1858 | sccat- ivo | seccativo 1858 | 
seeURA XIV | scqul- ar XX | sequiDADE XIV | 
scquILHO XVI11 | scqul- OSO XVI ( SÍCAT' IVO | 
siccativo 1858.

sócio sm. ‘associado, companheiro, aliado' 
xvii. Do lat. socius -li I a-ssocíação 1844. 
Do fr. association | a-ssocíar vb. ‘agregar, 
unir, reunir' xvi. Do lat. assoclãre | conso- 
cíaçãO xx. Do lat. cônsociãtlõ -õnis 1 CONso- 
cíar vb. ‘associar’ xvm. Do lat. cõnsociãre | 
CONsócio xvi. Do lat. tard. cõnsocius || de- 
S-A-ssodAR 1881 | dissocíabil- idade 1881 | 
dissocíaçáo 1858. Do fr. dissociation, deriv. 
do lat. dissociãtiõ -õnis |i dissocíador xx | 
DISsocíal 1844 1 dissocíar vb. ‘desagregar, 
desunir’ 1844. Do fr. dissocier, deriv. do lat. 
dis-sociãre || dissocíâvel xvm. Do fr. disso- 
ciahle, deriv. do lat. dissociãbilis -e [ inso- 
CÍAB1L-idade 1858. Adapt. do fr. insociabi- 
lité | insocíal 1844. Do lat. tard. insociãlis | 
insocíAvel 1844. Do fr. insociable, deriv. do 
lat. in-sociãbilis -e | socíabil-i dade 1813. 
Adapt. do fr. sociabilité [ socíabil- izar 1881 
t socíal xvi. Do lat. sociãlis -e socíal- ismo 
1874. Do fr. socialisme II socíal-ista 1874. 
Do fr. socialiste j socíal-iz-ação 1899. Do 
fr. socialisation | sodAL-izar 1881. Do fr. 
socialiser | socíãvel XVII. Do lat. sociãbilis 
•e | socíedade xvii. Do lat. sociètãs -ãtis | 
sodET-ARlO 1881. Adapt. do fr. sociêtaire | 
SOCÍOCRACIA xx 1 SOdoLOG-IA 1881. Do fr. 
sociologie, voc. criado por Augusto Comte, 
em 1830 | socíólogo 1881. Do fr. sociologue | 
súcia sf. ‘corja’ xvm. Der. regress.. de cará­
ter burlesco, de sociedade | súciosm. ‘inte­
grante de uma súcia’ xix. De súcia.

-tel(e)- elem. comp., do gr. tele-, de tele 
‘longe, ao longe, longe de’, que se docu­
menta em inúmeros compostos introduzidos, 
a partir do séc. xix, na linguagem erudita | 
telANGI-ECTAS-IA 1890 l teleANGI-OMA XX I 
teleATOR XX | telecoMUNlCAÇAo xx. Do fr. 
tWcomunication | teleDlNAM- ICO XX. Do fr. 
télédynamique | teleférico XX. Do fr. téléphé- 
rique. de télêphérage, deriv. do ing. telphe- 
rage (1883. Fleeming Jenkin) | tcleroN-ADA 
XX | teleFON-AR XX. Do fr. têléphoner | tele- 
FONE | -pho- 1899 | Do fr. téléphone. O voc. 
já se documenta em alemão (Telephon), 
desde 1796 | teleFON-ema xx | teleFON-ia | 
-pho- 1858 | Do fr. téléphonie | teleFÔN-lCO| 
-pho- 1874 | Do fr. téléphonique | teleFO- 
N lSTA XX. Do fr. téléphoniste | teleFOTO | 
-phote 1899 | teleFOTO- GRAF- ia | -photogra-

* phia 1899 | Do fr. télêphotographie | telcoo- 
N-IA XX | teleGRAF-AR | -phar 1874 | Adapt. 
do fr. télégraphier | teleGRAF- IA | -phia 1874 | 
Do fr. télêgraphie | teleGRAF-ista | -phis- 
1874 | Do fr. télêgraphiste | teléGRAFO 1813. 
Do fr. télégraphe. voc. criado por Miot no 
final do séc. xvm | teleGRAMA | -mma 1874 | 
Do fr. télégramme | teleGUIAR xx | telcMETRO 
1874. Do fr. télêmètre I telENCÉFALO xx | te- 
leNOVELA xx; teleoBjETiVA xx. Adapt. do fr. 
téléobjectif I telePAT-lA | -thia 1899 | Do fr. 
télépathie. deriv. do ing. telepathy | telescô- 
p- ICO 1874. Do fr. téléscopique | telescÓP-10 
1844. Do fr. téléscope, deriv. do lat. cient. 
telêscopium. O voc. foi introduzido, com a 
forma italiana telescópio, na linguagem cien­
tífica internacional, por Galileu, em 1611. 
Porta e Kepler usaram o lat. cient. telesco- 
pium em 1613 | teleSPECTADOR. Do fr. têlés- 
pectateur xx | teleTEATRO XX 1 teleTlPO XX. 
Do tng. teletype i| televisÂo xx. Do ing. tele- 
vision | televisiON • a DO xx J televisiON-AR 
xx. Do fr. télévisionner J televisOR xx. Do 
ing. televisor 1 tevÈ xx. De tè e vê. nomes 
das letras T e V. pelo modelo do ing. TV, 
forma abreviada de TeleVision.

1

trabalhar vb. ‘ocupar-se em algum mister' 
‘exqrcer o seu oficio' xm. Do lat. vuig. *tri- 
pãliãre 'torturar', derivado de tripãlíum ‘ins­
trumento de tortura composto de três paus'; 
da idéia inicial de 'sofrer', passou-se à de ’es- 
forçar(-se). lutar, pugnar' e. por fim. 'traba­
lhar- 3 trabalhADOR | -llador xiv ] trabalhA- 
MEislTO | -llamento xiv ' trabalhElRA 1881 J 
trabalhiSMO sm. 'as doutrinas ou opiniões 
sobre a situação econômica do operariado' 
XX 1 trabalhlSTA xx J trabalho xm. Dev. de 
trabalhar j.trabalhoso | xiv, -loso xiv.

vizinho adj. sm. 'que está ou mora perto' | 
uezio xm, vezyo xm etc. | Do lat. vicinus | 
AvizinhAR | ave- xvm | vicinAL adj. 2g. 'vizi­
nho' 1854. Do lat. vicinãlis -e | vlzindade sf. 
‘ant. vizinhança'1 ve- xm I Do lat. vicinitas 
-ãtis | vlzinhANÇAI xv, uiziáça xm | vizinhAR 
| ve- XVI.

Fonte:
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